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1. To the brethren, the Jews that are throughout
Egypt; the brethren, the Jews that are in Jerusalem,
and in the land of Judea, send health and good peace.
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2. May God be gracious to you, and remember His
covenant that He made with Abraham, and Isaac, and
Jacob, His faithful servants.
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3. And give you all a heart to worship Him, and to do
His will with a great heart, and a willing mind.
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4. May He open your heart in His law, and in His

(o2 pllaag g olilua g g Ay pail oS ol8 iy 4

commandments, and send you peace. P
5. May He hear your prayers, and be reconciled unto | aS1ii; ¥ g aSile aSallay g aSi) glual cuaiung 5
you, and never forsake you in the evil time. s o) Ol gl A

6. We are now praying for you here.
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7. When Demetrius reigned, in the year one hundred
and sixty-nine, we Jews wrote to you in the trouble
and violence that came upon us in those years, after
Jason withdrew himself from the holy land, and from
the kingdom.
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8. They burned the gate, and shed innocent blood:
then we prayed to the Lord, and were heard, and we
offered sacrifices, and fine flour, and lighted the
lamps, and set forth the loaves.
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9. And now see that you celebrate the days of
tabernacles in the month of Casleu.
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10. In the year one hundred and eighty-eight, the
people that is at Jerusalem, and in Judea, and the
senate, and Judas, to Aristobulus, the preceptor of
king Ptolemy, who is of the family of the anointed
priests, and to the Jews that are in Egypt, health and
welfare.

Ol Ca Cppilalill g Adalil) g Adal) Add) 310
I 56 & i) 5 A 9l g aaldiy o)

43 a o) cllal) G glalle; alra (gl 5y ghas
Sl 1 puaa (B Cpdll 3 ggadl M g slaall Adgst)
Adle

11. Having been delivered by God out of great
dangers, we give him great thanks, forasmuch as we
have been in war with such a king.
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12. For he drove out those who fought against us in
the holy city.
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13. For when the leader himself was in Persia, and
with him a very great army, he fell in the temple of
Nanea, being deceived by the counsel of the priests
of Nanea.
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14. For Antiochus, with his friends, came to the
place as though he would marry her, and that he
might receive great sums of money under the title of
a dowry.
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15. And when the priests of Nanea had set it forth,
and he with a small company had entered into the
compass of the temple, they shut the temple.
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16. When Antiochus had come in, and opening a
secret entrance of the temple, they cast stones and
slew the leader and his men, and dismembered them;
and cut off their heads and threw them to the people
outside.
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17. Blessed be God in all things, who has delivered
up the wicked.
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18. Therefore, whereas we purpose to keep the
purification of the temple on the twenty-fifth day of
the month of Casleu, we thought it necessary to
signify it to you: that you also may keep the day of
tabernacles, and the day of the fire, that was given
when Nehemiah offered sacrifice, after the temple
and the altar was built.
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19. For when our fathers were led into Persia, the
priests that then were worshippers of God, took
privately the fire from the altar, and hid it in a valley
where there was a deep pit without water, and there
they kept it safe, so that the place was unknown to all
men.
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20. But when many years had passed, and it pleased
God that Nehemiah should be sent by the king of
Persia, he sent some of the posterity of those priests
that had hid it, to seek for the fire: and as they told
us, they found no fire, but thick water.
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21. Then he ordered them to draw it up, and bring it
to him: and the priest, Nehemiah, commanded the
sacrifices that were laid on, to be sprinkled with the
same water, both the wood, and the things that were
laid upon it.
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22. And when this was done, and the time came that
the sun shone out, which before was in a cloud, there
was a great fire kindled, so that all wondered.
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23. And all the priests made prayer, while the
sacrifice was consuming, Jonathan beginning, and
the rest answering.
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24. And the prayer of Nehemiah was after this
manner: O Lord God, Creator of all things, dreadful
and strong, just and merciful, who alone are the good
king,
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25. Who alone are gracious, who alone are just, and
almighty, and eternal, who delivers Israel from all
evil, who chose the fathers, and sanctified them:
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26. Receive the sacrifice for all Your people Israel,
and preserve Your own portion, and sanctify it.
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27. Gather together our scattered people, deliver
them that are slaves to the Gentiles, and look upon
them that are despised and rejected: that the Gentiles
may know that You are our God
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28. Punish them that oppress us, and that treat us
injuriously with pride.
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29. Establish Your people in Your holy place, as
Moses has spoken.
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30. And the priests sung hymns till the sacrifice was
consumed.
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31. And when the sacrifice was consumed,
Nehemiah commanded the water that was left to be
poured out upon the great stones.
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32. Which being done, there was kindled a flame
from them: but it was consumed by the light that
shone from the altar.
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33. And when this matter became public, it was told
to the king of Persia that in the place where the
priests that were led away, had hid the fire, there
appeared water, with which Nehemiah and they that
were with him had purified the sacrifices.
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34. And the king considering, and diligently
examining the matter, made a temple for it, that he
might prove what had happened.
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35. And when he had proved it, he gave the priests | Lg 95 3 S Lhe 33) g agal) cllal) Cilani) g 35
many goods, and excellent gifts, and he took and A
distributed them to them with his own hand.

36. And Nehemiah called this place Nephthar, which (B35 @) i Laad aa cpdl) slawig 36
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1. One finds in the records of Jeremiah the prophet,
that he ordered those who were being deported, to
take some of the fire, as has been told.
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2. And how he gave them the law, that they should
not forget the commandments of the Lord, and that
they should not err in their minds, seeing the idols of
gold, and silver, and their ornaments.
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3. And with other such like speeches, he exhorted
them that they would not remove the law from their
hearts.
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4. It was also contained in the same writing, how the
prophet, being warned by God, commanded that the
tabernacle and the ark should accompany him, till he
came forth to the mountain where Moses went up,
and saw the inheritance of God.
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5. And when Jeremiah came and found a cave, he
brought there the tabernacle, and the ark, and the
altar of incense, and he sealed up the entrance.
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6 .Then some of them that followed him, came up to
mark the place: but they could not find it.
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7. And when Jeremiah perceived it, he blamed them,
saying: The place shall be unknown, till God gather
together the congregation of the people, and receive
them to mercy.
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8. And then the Lord will show these things, and the
majesty of the Lord shall appear, and there shall be a
cloud as it was also showed to Moses, and he
showed it when Solomon prayed that the place
should be specially consecrated.
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9. For he treated wisdom in a magnificent manner:
and like a wise man, he offered the sacrifice of the
dedication and completion of the temple.
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10. And as Moses prayed to the Lord, and fire came
down from heaven, and consumed the sacrifices: so
also Solomon prayed, and fire came down from
heaven and consumed the whole burnt offerings.
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11. And Moses said: “They were consumed because
the sin offering had not been eaten.”
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12. So Solomon also celebrated the dedication eight
days.
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13. And these same things were reported in the
records, and memoirs of Nehemiah: and how he
made a library, and gathered together out of the
countries, the books both of the prophets, and of
David, and the letters of the kings, and concerning
the holy gifts.
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14. And in like manner, Judas also gathered together
all such things as were lost by the war we had, and
they are in our possession.
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15. Wherefore, if you want these things, send some
that may fetch them to you.
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16. As we are then about to celebrate the
purification, we have written unto you: and you shall
do well, if you keep the same days.
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17. And we hope that God, who has delivered His
people, and has rendered to all the inheritance, and
the kingdom, and the priesthood, and the sanctuary,
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18. As He promised in the law, will shortly have
mercy upon us, and will gather us together from

U g @) Ada g2 i drg ) (B 2o g Las 18
pagall A placd) ial Laa Uragg g Ly B

every land under heaven into the holy place. LCaiall
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20. Now as concerning Judas Maccabees, and his
brethren, and the purification of the great temple, and
the dedication of the altar:
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21. As also the wars against Antiochus, the
Ilustrious, and his son, Eupator:
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22. And the manifestations that came from heaven to
them, that behaved themselves manfully on the
behalf of the Jews, so that, being but a few they
made themselves masters of the whole country, and
put to flight the barbarous multitude:
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23. And recovered again the most renowned temple
in all the world, and delivered the city, and restored
the laws that were abolished, the Lord with all
clemency showing mercy to them.
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24. And all such things as have been comprised in
five books by Jason, of Cyrene, we have attempted to
abridge in one book.
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25. For considering the multitude of books, and the
difficulty that they find that desire to undertake the
narrations of histories, because of the multitude of

the matter,
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26. We have aimed to please those who wish to read,
to make it easy for those who are inclined to
memorize, and to profit all readers.
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27. For us who have undertaken the toil of
abbreviating, it is no light matter but calls for sweat
and loss of sleep.
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28. Just as it is not easy for one who prepares a
banquet and seeks the benefit of others. However, to
secure the gratitude of many we will gladly endure
the uncomfortable toil.
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29. Leaving to the authors the exact handling of
every particular, and as for ourselves, according to
the plan proposed, studying to be brief.
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30. For as the master builder of a new house must
have care of the whole building: but he that takes
care to paint it, must seek out fit things for the
adorning of it: so must it be judged of us.
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31. For to collect all that is to be known, to put the
discourse in order, and curiously to discuss every
particular point, is the duty of the author of a history:
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32. But to pursue brevity of speech, and to avoid nice
declarations of things, is to be granted to him that
makes an abridgment.
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33. Here then we will begin the narration: let this be
enough by way of a preface: for it is a foolish thing
to make a long prologue, and to be short in the
narration itself.
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1. While the holy city was inhabited with all peace,
and the laws as yet were very well kept, because of
the godliness of Onias, the high priest and his hatred
of wickedness,

2l i) 5 Aal 3 jale dntal) Apaal) cillS (s ]
ALY L gl dgle oS Lol Jadal 4418 403 gdaa
ol paidl g £ 8 (e alis )

2. It came to pass that even the kings themselves and
the princes esteemed the place worthy of the highest
honor, and glorified the temple with very great gifts:
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3. So that Seleucus, king of Asia, allowed out of his
revenues all the charges belonging to the ministry of
the sacrifices.
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4. But a man named Simon, of the tribe of Benjamin,
who was appointed overseer of the temple, strove in
opposition to the high priest, to bring about some
unjust thing in the city.
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5. And when he could not overcome Onias, he went
to Apollonius, the son of Tharseas, who at that time
was governor of Coelesyria, and Phoenicia:
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6. And told him, that the treasury in Jerusalem was
full of immense sums of money, and the common
store was infinite, which did not belong to the
account of the sacrifices: and that it was possible to
bring all into the king’s hands.
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7. Now when Apollonius had given the king notice
concerning the money that he was told of, he called
for Heliodorus, who had the charge over his affairs,
and sent him with commission to bring him the
aforesaid money.
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8. So Heliodorus at once set out his journey, under a
color of visiting the cities of Coelesyria and
Phoenicia, but indeed to fulfil the king’s purpose.
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9. And when he had arrived to Jerusalem, and had
been courteously received in the city by the high
priest, he told him what information had been given
concerning the money: and declared the cause for
which he had come: and asked if these things were
SO0 indeed.

Aoy ALl Cpual anldi ) sl Lald 9
o Al CAES g 4 ) g A Loy dfiand calldin
,MJSSLAS&:\N\‘;AJAY\JA sadliy g da gad

10




10. Then the high priest told him that these were
sums deposited, and provisions for the survival of
the widows and the fatherless:
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11. And that some part of that which wicked Simon
had given intelligence of belonged to Hircanus, son
of Tobias, a man of great dignity; and that the whole
was four hundred talents of silver, and two hundred
of gold.
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12. But that to deceive them who had trusted to the
place and temple which is honored throughout the
whole world, for the reverence and holiness of it,
was a thing which could not by any means be done.
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13. But Heliodorus, by reason of the orders he had
received from the king, said, that by all means the
money must be carried to the king.
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14. So he set a day and went in to direct the
inspection of these funds. There was no little distress
throughout the whole city.
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15. And the priests prostrated themselves before the
altar in their priestly garments, and called upon Him
from heaven, who made the law concerning things
given to be kept, that He would preserve them safe,
for those who had deposited them.

45 51l pgllay el alal Aigsll £ il 15
&) gl (B G g2 () placad) gad ¢ slgty
g3 shnal (flaa

16. Now whoever saw the countenance of the high
priest, was wounded in heart: for his face, and the
changing of his color, declared the inward sorrow of
his mind.
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17. For terror and bodily trembling had come over
the man, which plainly showed to those who looked
at him the pain lodged in his heart.
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18. Others also came flocking together out of their
houses, praying and making public supplication,
because the place was like to come into contempt.
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19. Women, girded with sackcloth under their chests,
thronged the streets. Some of the maidens who were
kept indoors ran together to the gates, and some to
the walls, while others peered out of the windows.
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20. And holding up their hands to heaven, they all
made supplication.
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21. For the expectation of the mixed multitude, and
of the high priest, who was in an agony, would have
moved any one to pity.
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22. And these indeed called upon almighty God, to
preserve the things that had been committed to them
safe and sure for those that had committed them.
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23. But Heliodorus executed that which he had
resolved on, himself being present in the same place
with his guard about the treasury.
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24. But the spirit of the Almighty God gave a great
evidence of His presence, so that all that had
presumed to obey him, fell down by the power of
God, and were struck with fainting and dread.
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25. For there appeared to them a horse, with a
terrible rider upon him, adorned with a very rich
covering: and he ran fiercely and struck Heliodorus
with his fore feet, and he that sat upon him seemed to
have armor of gold.
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26. Moreover there appeared two other young men,
beautiful and strong, bright and glorious, and in
comely apparel: who stood by him, on either side,
and scourged him without ceasing with many stripes.
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27. And Heliodorus suddenly fell to the ground, and
they took him up, covered with great darkness, and
having put him into a litter, they carried him out.
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28. So he that came with many servants, and all his
guard, into the aforesaid treasury, was carried out, no
one being able to help him, the manifest power of
God being known.
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29. And he indeed, by the power of God, lay
speechless, and without any hope of recovery.
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30. But they praised the Lord, because He had
glorified His place: and the temple, that a little while
before was full of fear and trouble, when the
Almighty Lord appeared, was filled with joy and
gladness.
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31. Then some of the friends of Heliodorus asked
and begged Onias to call upon the Most High to
grant him his life, who was lying quite at his last
breath.
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32. And the high priest, fearing that the king might
get the notion that some foul play had been
perpetrated by the Jews with regard to Heliodorus,
offered sacrifice for the man’s recovery.
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33. While the high priest was making the offering of
atonement, the same young men appeared again to
Heliodorus dressed in the same clothing, and they
stood and said, “Be very grateful to Onias the high
priest, since for his sake the Lord has granted you
your life.”
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34. And you having been scourged by God, declare
unto all men the great works and the power of God.
And having said this, they appeared no more.
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35. So Heliodorus, after he had offered a sacrifice to
God, and made great vows to him, that had granted
him life, and given thanks to Onias, taking his troops
with him, returned to the king.
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36. And he testified to all men the works of the great
God, which he had seen with his own eyes.
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37. And when the king asked Heliodorus, who might
be a fit man to be sent yet once more to Jerusalem,
he said:
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38. If you have any enemy or plotter against your
kingdom, send him there, for you will get him back
thoroughly scourged, if he escapes at all, for there
certainly is about the place some power of God.
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39. For He who has His dwelling in heaven watches
over that place Himself and brings it aid, and He
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strikes and destroys those who come to do it injury. Sl
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Second Maccabees 4
4 A Cpnlsa

1. But Simon, of whom we spoke before, who was
the betrayer of the money, and of his country, spoke
ill of Onias, as though he had incited Heliodorus to
do these things, and had been the promoter of evils:
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2. He dared to call as a traitor to the kingdom, the
man who provided for the city, and defended his
nation, and was zealous for the law of God.
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3. But when the enmities proceeded so far, that
murders also were committed by some of Simon’s
friends:
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4. Onias, considering the danger of this contention,
and that Apollonius, who was the governor of
Coelesyia, and Phoenicia, was outrageous, which
increased the malice of Simon, went to the king,
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5. Not to be an accuser of his countrymen, but with
view to the common good of all the people.
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6. For he saw that without the king’s attention, it was
impossible that matters should be settled in peace, or
that Simon would cease from his folly.
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7. But after the death of Seleucus, when Antiochus,
who was called the Illustrious, had taken possession
of the kingdom, Jason, the brother of Onias,
ambitiously sought the high priesthood:
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8. And went to the king, promising him three
hundred and sixty talents of silver, and out of other
revenues eighty talents.
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9. In addition to this, he promised also a hundred and
fifty more, if he might have license to set him up a
place for exercise, and a place for youth, and to
enroll the men of Jerusalem as citizens of Antioch.
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10. When the king assented and Jason came to office,
he at once shifted his countrymen to the fashion of
the gentiles.
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11. He set aside the existing royal concessions to the
Jews, secured through John the father of Eupolemus,
who went on the mission to establish friendship and

alliance with the Romans; and he destroyed the
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lawful ways of living and introduced new customs
contrary to the law.

12. For he had the boldness to set up, under the very
castle, a place of exercise, and to put all the choicest
youths in brothel houses.
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13. Now this was not the beginning, but an increase,
and progress of heathenish and foreign manners,
through the abominable and unheard of wickedness
of Jason, that impious wretch, and no priest.
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14. Insomuch that the priests were not now occupied
about the offices of the altar, but despising the
temple and neglecting the sacrifices, hastened to be
partakers of the games, and of the unlawful
allowance thereof, and of the exercise of the discus.
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15. Disdaining the honors prized by their fathers and
putting the highest value upon Greek forms of
prestige.
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16. For the sake of which they incurred a dangerous
contention, and followed earnestly their ordinances,
and in all things they coveted to be like them, who
were their enemies and murderers.

Crdll b Bl danaliie ags cdla) UM 16
A age 4pdlll o ) gt 2 g aga g s 1 92 o)
Caliia g agl slae) ) g jla

17. For acting wickedly against the laws of God does
not pass unpunished: but this the time following will
declare.
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18. Now when the game that was used every fifth
year was kept at Tyre, the king being present,
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19. The wicked Jason sent from Jerusalem sinful
men, to carry three hundred drachmas of silver for
the sacrifice of Hercules. Those who carried the
money, however, thought best not to use it for
sacrifice, because that was inappropriate, but to
expend it for another purpose.
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20. So this money was intended by the sender for the
sacrifice to Hercules, but by the decision of its
carriers it was applied to the construction of triremes.
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21. When Apollonius the son of Menestheus was
sent to Egypt for the coronation of Philometor as
king, Antiochus learned that Philometor had become
hostile to his government, and he took measures for
his own security. Therefore upon arriving at Joppa he
proceeded to Jerusalem.
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22. He was welcomed magnificently by Jason and
the city, and ushered in with a blaze of torches and
with shouts. Then he marched into Phoenicia.
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23. Three years later Jason sent Menelaus, brother of
the aforesaid Simon, to carry money to the king, and
to bring answers from him concerning certain
necessary affairs.
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24. But he being recommended to the king, when he
had magnified the appearance of his power, got the
high priesthood for himself, by offering more than
Jason by three hundred talents of silver.
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25. So having received the king’s mandate, he
returned, bringing nothing worthy of the high
priesthood: but having the mind of a cruel tyrant, and
the rage of a savage beast.
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26. Then Jason, who had undermined his own
brother, being himself undermined, was driven out as
a fugitive into the country of the Ammonites.
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27. And Menelaus held the office, but he did not pay
regularly any of the money promised to the king.
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28. When Sostratus the captain of the citadel kept
requesting payment, for the collection of the revenue
was his responsibility, the two of them were
summoned by the king on account of this issue.
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29. And Menelaus was removed from the priesthood,
Lysimachus, his brother, succeeding: and Sostratus
alas made governor of the Cyprians.

5 A GuSlasead (i SUia aldiuld 29
Lpﬁ\ﬁuﬁ\)"mdlﬁu\‘geﬁ&‘i\ & gigsl)
a8l (A g

30. While such was the state of affairs, it happened
that the people of Tarsus and of Mallus revolted
because their cities had been given as a present to
Antiochis, the king's concubine.
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31. The king, therefore, went in all haste to appease
them, leaving Andronicus, one of his nobles, for his
deputy.
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32. But Menelaus, thinking he had obtained a
suitable opportunity, stole some of the gold vessels
of the temple and gave them to Andronicus; other
vessels, as it happened, he had sold to Tyre and the
neighboring cities.
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33. When Onias became fully aware of these acts he
publicly exposed them, having first withdrawn to a
place of sanctuary at Daphne near Antioch.
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34. Whereupon Menelaus coming to Andronicus,
desired him to kill Onias. And he went to Onias, and
gave him his right hand with an oath, and (though he
were suspected by him) persuaded him to come forth
out of the sanctuary, and immediately slew him,
without any regard to justice.
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35. For this reason, not only Jews but many also of
other nations, conceived indignation, and were much
grieved for the unjust murder of so great a man.
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36. And when the king returned from the region of
Cilicia, the Jews in the city and also the Greeks, went
to him: complaining of the unjust murder of Onias.

A1 g, Bld a5 Con ) L 36

1 530S 5 agra Liagf (il gl g Addal) 3 54
G e L) JA8 (e Al (G gSiy

37. Antiochus, therefore, was grieved in his mind for
Onias, and being moved to pity, shed tears,
remembering the sobriety and modesty of the
deceased.
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38. And being inflamed with anger, he immediately
stripped off the purple robe from Andronicus, tore
off his garments, and led him about the whole city to
that very place where he had committed the outrage
against Onias, and there he dispatched the
bloodthirsty fellow. The Lord thus repaid him with
the punishment he deserved.
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39. When many acts of sacrilege had been committed
in the city by Lysimachus with the connivance of
Menelaus, and when report of them had spread
abroad, the populace gathered against Lysimachus,
because many of the gold vessels had already been
stolen.
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40. And since the crowds were becoming aroused
and filled with anger, Lysimachus armed about three
thousand men and launched an unjust attack, under
the leadership of a certain Auranus, a man advanced
in years and no less advanced in folly.
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41. But when the Jews became aware of
Lysimachus’ attack, some picked up stones, some
blocks of wood, and others took handfuls of the
ashes that were lying about, and threw them in wild
confusion at Lysimachus and his men.
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42. As a result, they wounded many of them, and
killed some, and put them all to flight; and the
temple robber himself they killed close by the
treasury.
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43. Charges were brought against Menelaus about
this incident.
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44. When the king came to Tyre, three men sent by
the senate presented the case before him.
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45. But Menelaus, already as good as beaten,
promised a substantial bribe to Ptolemy son of
Dorymenes to win over the king.
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46. Therefore Ptolemy, taking the king aside into a
colonnade as if for refreshment, induced the king to
change his mind.
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47. So Menelaus, who was guilty of all the evil, was
acquitted by him of the accusations: and those poor
men, who, if they had pleaded their cause even
before Scythians, should have been judged innocent,
were condemned to death.
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48. Thus they that persecuted the cause for the city,
and for the people, and the sacred vessels, did soon
suffer unjust punishment.
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49. Wherefore even the Tyrians, being moved with
indignation, were very liberal towards their burial.
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50. And so through the covetousness of them that
were in power, Menelaus continued in authority,
increasing in malice to the betraying of the citizens.
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Second Maccabees 5
5 A Cpisa

1. About this time Antiochus prepared for a second
invasion of Egypt.
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2. And it happened that over all the city, for almost
forty days, there appeared golden-clad horsemen
charging through the air, in companies fully armed
with lances and drawn swords.
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3. And horses set in order by ranks, running one
against another, with the shakings of shields, and a
multitude of men in helmets, with drawn swords, and
casting of darts, and glittering of golden armor, and
of harnesses of all sorts.
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4. Wherefore all men prayed that these prodigies
might turn to good.
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5. Now when a false rumor arose that Antiochus was
dead, Jason taking with him no fewer than a
thousand men, suddenly assaulted the city: and
though the citizens ran together to the wall, the city
at length was taken, and Menelaus fled into the
castle.
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6. But Jason slew his countrymen without mercy, not
considering that prosperity against one’s own
kindred is a very great evil, thinking they had been
enemies, and not citizens, whom he conquered.
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7. Yet he did not get the principality, but received
confusion at the end, for the reward of his treachery,
and fled again into the country of the Ammonites.
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8. Finally he met a miserable end. Accused before
Avretas the ruler of the Arabs, fleeing from city to
city, pursued by all men, hated as a rebel against the
laws, and abhorred as the executioner of his country
and his fellow citizens, he was cast ashore in Egypt.

a3 ol ) 0¥ Ui Liliia o ) Al iS5 8
e ) Ay (e sy Jaad 02 sk G ad)

CF ) (ra Audaiy 40 gudaieny 9 43 g3y aall g
ddh g JAY (B b (e e 4 gllay g day )
s ) Al s

9. And he who had driven many from their own
country into exile died in exile, having embarked to
go to the Lacedaemonians in hope of finding
protection because of their kinship.
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10. He who had cast out many to lie unburied had no
one to mourn for him; he had no funeral of any sort
and no place in the tomb of his fathers.
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11. When news of what had happened reached the
king, he took it to mean that Judea was in revolt. So,
raging inwardly, he left Egypt and took the city by
storm.
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12. And he commanded his soldiers to cut down
relentlessly every one they met and to slay those who
went into the houses.
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13. Then there was killing of young and old,
destruction of boys, women, and children, and
slaughter of virgins and infants.
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14. Within the total of three days eighty thousand
were destroyed, forty thousand in hand-to-hand
fighting; and as many were sold into slavery as were
slain.
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15. Not content with this, Antiochus dared to enter
the most holy temple in all the world, guided by
Menelaus, who had become a traitor both to the laws
and to his country.
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16. He took the holy vessels with his polluted hands,
and swept away with profane hands the votive
offerings which other kings had made to enhance the
glory and honor of the place.
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17. Antiochus was elated in spirit, and did not
perceive that the Lord was angered for a little while
because of the sins of those who dwelt in the city,
and that therefore he was disregarding the holy place.
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18. 18- But if it had not happened that they were
involved in many sins, this man would have been
scourged and turned back from his rash act as soon
as he came forward, just as Heliodorus was, whom
Seleucus the king sent to inspect the treasury.
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19. But the Lord did not choose the nation for the
sake of the holy place, but the place for the sake of
the nation.
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20. And, therefore, the place also itself was made
partaker of the evils of the people: but afterwards
shall communicate in the good things thereof, and as
it was forsaken in the wrath of Almighty God, shall
be exalted again with great glory, when the great
Lord shall be reconciled.
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21. So Antiochus carried off eighteen hundred talents
from the temple, and hurried away to Antioch,
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thinking in his arrogance that he could sail on the
land and walk on the sea, because his mind was
elated.
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22. And he left governors to afflict the people: at
Jerusalem, Philip, by birth a Phrygian and in
character more barbarous than the man who
appointed him.
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23. And at Gerizim, Andronicus; and besides these
Menelaus, who lorded it over his fellow citizens
worse than the others did.
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24. And whereas he was set against the Jews, he sent
that hateful prince, Apollonius, with an army of
twenty-two thousand men, commanding him to kill
all that were of perfect age, and to sell the women
and boys as slaves.

A5 Lle )1 el (e dde (1S La ddas A0 24
Cn) (B il i) (gl el O (e
agta AU JS s o) 0 pal g gdia ) 0 e g
s lal) g ebudl) pa g

25. When this man arrived in Jerusalem, he
pretended to be peaceably disposed and waited until
the holy Sabbath day; then, finding the Jews not at
work, he ordered his men to parade under arms.

uﬁ\uqﬂjeM\J@E\ﬁMJ‘g\uﬂ .\é\ghﬁzs
éé*d\d&é\sguﬁawéu\w\ex
Jalud (b Adlasal el agille

26. He put to the sword all those who came out to see
them, then rushed into the city with his armed men
and killed great numbers of people.

Adzaal) aah) o @ A Cpa A ae i35 26
Jois Lats Stla) g bl

27. But Judas Maccabeus, with about nine others, got
away to the wilderness, and kept himself and his
companions alive in the mountains as wild animals
do; they continued to live on what grew wild, so that
they might not share in the defilement.
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Second Maccabees 6
6 (AU Cisa

1. Not long after this, the king sent an Athenian
senator to compel the Jews to forsake the laws of
their fathers and cease to live by the laws of God.
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2. And also to pollute the temple in Jerusalem and
call it the temple of Olympian Zeus, and to call the
one in Gerizim the temple of Zeus the Friend of
Strangers, as did the people who dwelt in that place.
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3. And very bad was this invasion of evils, and
grievous to all.
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4. For the temple was full of the riot and reveling of
the Gentiles: and of men lying with lewd women.
And women thrust themselves of their accord into
the holy places, and brought in things that were not
lawful.
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5. The altar also was filled with unlawful things,
which were forbidden by the laws.
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6. And neither were the Sabbaths kept, nor the
solemn days of the fathers observed, neither did any
man plainly profess himself to be a Jew.
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7. On the monthly celebration of the king’s birthday,
the Jews were taken, under bitter constraint, to
partake of the sacrifices; and when the feast of
Dionysus came, they were compelled to walk in the
procession to honor him, wearing wreaths of ivy.
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8. At the suggestion of Ptolemy, a decree was issued
to the neighboring Greek cities, that they should
adopt the same policy toward the Jews and make
them partake of the sacrifices.
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9. And should slay those who did not choose to
change over to Greek customs. One could see,
therefore, the misery that had come upon them.
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10. For example, two women were brought in for
having circumcised their children. These women
they publicly paraded about the city, with their
babies hung at their breasts, then hurled them down
headlong from the wall.
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11. Others who had assembled in the caves near by,
to observe the seventh day secretly, were betrayed to
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Philip and were all burned together, because their
piety kept them from defending themselves, in view
of their regard for that most holy day.

13gd W) aguail 0 1 g2lay O i Y g
alind) a gl

12. Now | urge those who read this book not to be
depressed by such calamities, but to recognize that
these punishments were designed not to destroy but
to discipline our people.
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13. For it is a token of great goodness, when sinners
are not suffered to go on in their ways for a long
time, but are presently punished.
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14. For in the case of the other nations the Lord waits
patiently to punish them until they have reached the
full measure of their sins; but He does not deal in
this way with us.
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15. In order that He may not take vengeance on us
afterward when our sins have reached their height.
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16. And therefore, He never withdraws His mercy
from us: but though He chastise His people with
adversity, He forsakes them not.
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17. Let what we have said serve as a reminder; we
must go on briefly with the story.
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18. Eleazar one of the chief of the scribes, a man
advanced in years, and of a comely countenance, was
pressed to open his mouth to eat swine’s flesh.
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19. But he, choosing rather a most glorious death
than a hateful life, went forward voluntarily to the
torment, spitting out the flesh.
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20. Now, considering in what manner he was to
come to it, patiently bearing, he determined not to do
any unlawful things for the love of life.
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21. But they that stood by, being moved with wicked
pity, for the old friendship they had with the man,
taking him aside, desired that flesh might be brought
which it was lawful for him to eat, that he might
make as if he had eaten, as the king had commanded,
of the flesh of the sacrifice.
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22. That by so doing, he might be delivered from
death; and for the sake of their old friendship with
the man, they did him this courtesy.
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23. But he began to consider the dignity of his age,
and his ancient years, and the inbred honor of his
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grey head, and his good life and conversation from a
child; and he answered without delay, according to
the ordinances of the holy law made by God, saying,
that he would rather be sent into Hades.
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24. “Such pretense is not worthy of our time of life,”
he said, "lest many of the young should suppose that
Eleazar in his ninetieth year has gone over to an alien
religion
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25. And through my pretense, for the sake of living a
brief moment longer, they should be led astray
because of me, while | defile and disgrace my old
age.
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26. For even if for the present | should avoid the
punishment of men, yet whether I live or die, I shall
not escape the hands of the Almighty.
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27. Therefore, by manfully giving up my life now, I
will show myself worthy of my old age.
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28. And | shall leave an example of fortitude to
young men, if with a ready mind and constancy |
suffer an honorable death, for the most venerable and
most holy laws. And having spoken thus, he was
forthwith carried to execution.
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29. And they that led him, and had been a little
before more mild, were changed to wrath for the
words he had spoken, which they thought were
uttered out of arrogance.
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30. But when be was now ready to die with the
stripes, he groaned: and said: O Lord, who has the
holy knowledge, You know manifestly that whereas
I might be delivered from death, I suffer grievous
pains in body: but in soul am well content to suffer
these things, because | fear You.

105 3 pual) (e cigall o il Lalg 30
u.\aJéléUquwM\eM\\gl\gb\ggj\M
uall Gl gaua A lS) Ggall G alddl)
JaY T g dll Jaia) (Ab uidd L La) g aul¥)

31. Thus did this man die, leaving not only to young
men, but also to the whole people, the memory of his
death, for an example of virtue and fortitude.
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Second Maccabees 7
7 A Cisa

1. It came to pass also, that seven brethren, together
with their mother, were apprehended, and compelled
by the king to eat swine’s flesh against the law, for
which end they were tormented with whips and
scourges.
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2. But one of them, who was the eldest, said thus:
What would you ask, or learn of us? We are ready to
die, rather than to transgress the laws of God,
received from our fathers.
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3. Then the king being angry, commanded frying
pans and brazen caldrons to be heated.
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4. These were heated immediately, and he
commanded that the tongue of their spokesman be
cut out and that they scalp him and cut off his hands
and feet, while the rest of the brothers and the mother
looked on.
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5. When he was utterly helpless, the king ordered
them to take him to the fire, still breathing, and to fry
him in a pan. The smoke from the pan spread widely,
but the brothers and their mother encouraged one
another to die nobly, saying:
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6. The Lord God will look upon the truth, and will
take pleasure in us, as Moses declared in the
profession of the canticle; “And in his servants he
will take pleasure.”
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7. So when the first was dead after this manner, they
brought the next to make him a mocking stock: and
when they had pulled off the skin of his head with
the hair, they asked him if he would eat, before he
were punished throughout the whole body in every
limb.
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8. But he answered in his own language, and said: |
will not do it. Wherefore he also, in the next place,
received the torments of the first:
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9. And when he was at the last gasp, he said thus:
you indeed, O most wicked man, destroyed us out of
this present life: but the King of the world will raise
us up, who die for His laws, in the resurrection of
eternal life.
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10. After him the third was made a mocking-stock,
and when he was required, he quickly put forth his
tongue, and courageously stretched out his hands:
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11. And said with confidence: These I have from
heaven, but for the laws of God | now despise them,
because | hope to receive them again from Him.
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12. So that the king, and they that were with him,
wondered at the young man’s courage, because he
esteemed the torments as nothing.
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13. And after he was thus dead, they tormented the
fourth in the like manner.
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14. And when he was now ready to die, he said: It is
better, being put to death by men, to look for hope
from God, to be raised up again by Him; for, as to
you, you shall have no resurrection unto life.
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15. And when they had brought the fifth, they
tormented him. But he, looking upon the king, said:
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16. Whereas you have power among men though you
are corruptible, you do what you will but do not
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think that God has forsaken our people. RPN
17. But stay patiently a while, and you shall see His | <l ¢liday CiuS g wadd) duls 5 558 S8 jual 17
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and your seed.

18. After him they brought forward the sixth. And
when he was about to die, he said, "Do not deceive
yourself in vain. For we are suffering these things on
our own account, because of our sins against our
own God. Therefore astounding things have
happened.
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19. But do not think that you will go unpunished for
having tried to fight against God.
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20. Now the mother was to be admired above
measure, and worthy to be remembered by good
men, who beheld her seven sons slain in the space of
one day, and bore it with a good courage, for the
hope that she had in God:
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21. And she bravely exhorted every one of them in
her own language, being filled with wisdom; and
joining a man’s heart to a woman’s thought,
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22. She said to them: | know not how you were
formed in my womb; for I neither gave you breath,
nor soul, nor life, neither did | frame the limbs of
every one of you.
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23. But the Creator of the world, that formed the
nativity of man, and that found out the origin of all,
he will restore to you again, in His mercy, both
breath and life, as now you despise yourselves for
the sake of His laws.
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24. Antiochus felt that he was being treated with
contempt, and he was suspicious of her reproachful
tone. The youngest brother being still alive,
Antiochus not only appealed to him in words, but
promised with oaths that he would make him rich
and enviable if he would turn from the ways of his
fathers, and that he would take him for his friend and
entrust him with public affairs.
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25. Since the young man would not listen to him at
all, the king called the mother to him and urged her
to advise the youth to save himself.
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26. After much urging on his part, she undertook to
persuade her son.
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27. But, leaning close to him, she spoke in their
native tongue as follows, deriding the cruel tyrant:
“My son, have pity on me. I carried you nine months
in my womb, and nursed you for three years, and
have reared you and brought you up to this point in
your life, and have taken care of you.
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28. | beseech you, my child, to look at the heaven
and the earth and see everything that is in them, and
recognize that God did not make them out of things
that existed. Thus also mankind comes into being.
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29. Do not fear this butcher, but prove worthy of
your brothers. Accept death, so that in God’s mercy |
may get you back again with your brothers.”
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30. While she was still speaking, the young man
said, “What are you waiting for? I will not obey the
king’s command, but I obey the command of the law
that was given to our fathers through Moses.
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31. But you, who have contrived all sorts of evil
against the Hebrews, will certainly not escape the
hands of God.
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32. For we are suffering because of our sins.
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33. And if our living Lord is angry for a little while,
to rebuke and discipline us, He will again be
reconciled with His own servants.
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34. But you, unholy wretch, you most defiled of all
men, do not be elated in vain and puffed up by
uncertain hopes, when you raise your hand against
the children of heaven.
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35. You have not yet escaped the judgment of the
almighty, all-seeing God.
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36. For our brothers after enduring a brief suffering
have drunk of ever-flowing life under God’s
covenant; but you, by the judgment of God, will
receive just punishment for your arrogance.
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37. 1, like my brothers, give up body and life for the
laws of our fathers, appealing to God to show mercy
soon to our nation and by afflictions and plagues to
make you confess that He alone is God.
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38. And through me and my brothers to bring to an
end the wrath of the Almighty which has justly fallen
on our whole nation.”
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39. The king fell into a rage, and handled him worse
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than the others, being exasperated at his scorn. A e Vs
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41. Last of all, the mother died, after her sons.

Mgy 81 e a¥) csla ¥ AN Ay 41

42. Let this be enough, then, about the eating of
sacrifices and the extreme tortures.
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Second Maccabees 8
8 (A Cpisa

1. But Judas Maccabees, and they that were with
him, went privately into the towns: and calling
together their kinsmen and friends, and taking unto
them such as continued in the Jews’ religion, they
assembled six thousand men.
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2. And they called upon the Lord, that He would
look upon His people that was trodden down by all
and would have pity on the temple, that was defiled
by the wicked:
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3. That He would have pity also upon the city that
was destroyed, that was ready to be made even with
the ground, and would hear the voice of the blood
that cried to Him:
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4. That He would remember also the most unjust
deaths of innocent children, and the blasphemies
offered to His name, and would show His
indignation on this occasion.

cisataill g Lalls el ) JLikY) M) S1ig 4

5. Now when Maccabees had gathered a multitude,
he could not be withstood by the heathens: for the
wrath of the Lord was turned into mercy.
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6. So coming without warning, he would set fire to
towns and villages. He captured strategic positions
and put to flight not a few of the enemy.
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7. He found the nights most advantageous for such
attacks. And talk of his valor spread everywhere.
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8. When Philip saw that the man was gaining ground
by little and little, and that he was pushing ahead
with more frequent successes, he wrote to Ptolemy,
the governor of Coelesyria and Phoenicia, for aid to
the king’s affairs.
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9. And Ptolemy promptly appointed Nicanor the son
of Patroclus, one of the king's chief friends, and sent
him, in command of no fewer than twenty thousand
Gentiles of all nations, to wipe out the whole race of
Judea. He associated with him Gorgias, a general and
a man of experience in military service.
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10. Nicanor determined to make up for the king the
tribute due to the Romans, two thousand talents, by
selling the captured Jews into slavery
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11. And he immediately sent to the cities on the
seacoast, inviting them to buy Jewish slaves and
promising to hand over ninety slaves for a talent, not
expecting the judgment from the Almighty that was
about to overtake him.
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12. Word came to Judas concerning Nicanor’s
invasion; and when he told his companions of the
arrival of the army.
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13. Those who were cowardly and distrustful of
God’s justice ran off and got away.
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14. Others sold all their remaining property, and at
the same time besought the Lord to rescue those who
had been sold by the ungodly Nicanor before he ever
met them.
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15. If not for their own sake, yet for the sake of the
covenants made with their fathers, and because He
had called them by His holy and glorious name.
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16. But Maccabees calling together seven thousand
that were with him, exhorted them not to be
reconciled to the enemies, nor to fear the multitude
of the enemies who came wrongfully against them,
but to fight manfully:
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17. keeping before their eyes the lawless outrage
which the Gentiles had committed against the holy
place, and the torture of the derided city, and besides,
the overthrow of their ancestral way of life.

W giall AN AAY) agd g8 qual cplela 17
O Apaally 0 61 331 La g Ul gae (pudial) aula gally
S Gl pall aa jladly gl

18. “For they trust to arms and acts of daring,” he
said, “but we trust in the Almighty God, who is able
with a single nod to strike down those who are
coming against us and even the whole world.”
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19. Moreover, he told them of the times when help
came to their ancestors; both the time of
Sennacherib, when one hundred and eighty-five
thousand perished.

Lag ab 3l Lgz dal (Al cilanil) agl 834519
s W Cpilail) g dadd) g ddal) BaL) (e IS
S e

20. And the time of the battle with the Galatians, that
took place in Babylonia, when eight thousand in all
went into the affair, with four thousand
Macedonians; and when the Macedonians were hard
pressed, the eight thousand, by the help that came to
them from heaven, destroyed one hundred and
twenty thousand and took much goodness.
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21. With these words he filled them with good
courage and made them ready to die for their laws
and their country; then he divided his army into four
parts.
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22. He appointed his brothers also, Simon and
Joseph and Jonathan, each to command a division,
putting fifteen hundred men under each.
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23. Besides, he appointed Eleazar to read aloud from
the holy book, and gave the watchword, “God’s
help”; then, leading the first division himself, he
joined battle with Nicanor.
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24. With the Almighty as their ally, they slew more
than nine thousand of the enemy, and wounded and
disabled most of Nicanor’s army, and forced them all
to flee.
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25. They captured the money of those who had come
to buy them as slaves.

S agdl H&d ) gl Cpdll J) gal ) 9ais 9 25

26. After pursuing them for some distance, they were
obliged to return because the hour was late for it was
the day before the Sabbath: and therefore they did
not continue the pursuit.
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27. But when they had gathered together their arms
and their spoils, they kept the Sabbath: blessing the
Lord who had delivered them that day, distilling the
beginning of mercy upon them.
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28. Then after the Sabbath, they divided the spoils to
the feeble and the orphans, and the widows, and the
rest they took for themselves and their children.
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29. When this was done, and they had all made a
common supplication, they besought the merciful
Lord, to be reconciled to His servants unto the end.
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30. In encounters with the forces of Timothy and
Bacchides, they killed more than twenty thousand of
them and got possession of some exceedingly high
strongholds, and they divided very much plunder,
giving to those who had been tortured and to the
orphans and widows, and also to the aged, shares
equal to their own.
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31. And when they had carefully gathered together
their arms, they laid them all up in convenient places,
and the residue of their spoils they carried to
Jerusalem:
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32. They slew also Philarches, the commander of
Timothy’s forces, a most unholy man, and one who
had greatly troubled the Jews.
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33. While they were celebrating the victory in the
city of their fathers, they burned those who had set
fire to the sacred gates, Callisthenes and some others,
who had fled into one little house; so these received
the proper recompense for their impiety.
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34. But as for that most wicked man, Nicanor, who
had brought a thousand merchants to the sale of the
Jews,
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35. Being, through the help of the Lord, brought
down by them, of whom he had made no account,
laying aside his garment of glory, fleeing through the
midland country, he came alone to Antioch, being
rendered very unhappy by the destruction of his
army.
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36. And he that had promised to levy the tribute for
the Romans, by the means of the captives of
Jerusalem, now professed that the Jews had God for
their protector, and therefore they could not be hurt,
because they followed the laws appointed by Him.
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Second Maccabees 9
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1. About that time, Antiochus returned with dishonor
out of Persia.
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2. For he had entered into the city called Persepolis,
and attempted to rob the temple, and to oppress the
city, but the multitude running together to arms, put
them to flight: and so it fell out that Antiochus being
put to flight, returned with disgrace.
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3. While he was in Ecbatana, news came to him of
what had happened to Nicanor and the forces of
Timotheus.
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4. Transported with rage, he conceived the idea of
turning upon the Jews the injury done by those who
had put him to flight; so he ordered his charioteer to
drive without stopping until he completed the
journey. But the judgment of heaven came with him!
For in his arrogance, he said, “When | get there | will
make Jerusalem a cemetery of Jews.”
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5. But the Lord, the God of Israel, that sees all
things, struck him with an incurable and an invisible
plague. For as soon as he had ended these words, a
dreadful pain in his bowels came upon him, and
bitter torments of the inner parts.
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6. And indeed very justly, seeing he had tormented
the bowels of others with many and new torments,
albeit he by no means ceased from his malice.
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7. Moreover, being filled with pride, breathing out
fire in his rage against the Jews, and commanding
the matter to be hastened, it happened as he was
going with violence, that he fell from the chariot, so
that his limbs were much pained by a grievous
bruising of the body.

8 Gy oy sl e Liliaa o jaua (A Ladl g 7
el B o i 25l e (gin
ddlae el g all Bad G dd) As
slias) aran Alilgd) daded) dllliy Cuain yi8
Aaa

8. Thus he that seemed to himself to command even
the waves of the sea, being proud above the
condition of man, and to weigh the heights of the
mountains in a balance, now being cast down to the
ground, was carried in a litter, bearing witness to the
manifest power of God in himself:
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9. So that worms swarmed out of the body of this
man, and while he was still living in sorrow and
pain, his flesh fell off, and the filthiness of his smell
was noisome to the army.
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10. And the man that thought a little before he could
reach to the stars of heaven, no man could endure to
carry, for his intolerable stench.
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11. And by this means, being brought from his great
pride, he began to come to the knowledge of himself,
being admonished by the scourge of God, his pains
increasing every moment.
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12. And when he himself could not now abide his
own stench, he spoke thus: It is just to be subject to
God, and that a mortal man should not equal himself
to God.
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13. Then this wicked man prayed to the Lord, of
whom he was not receive mercy, saying that:
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14. The holy city, which he was hastening to level to
the ground and to make a cemetery, he was now
declaring to be free.

Uidia W dualy (S A1) daaial) Adpaall o) 14
B Lgdeaa Laa Lgdaan o )50 gaad

15. And the Jews, whom he had not considered
worth burying, but had planned to throw out with
their children to the beasts, for the birds to pick, he
would make, all of them, equal to citizens of Athens.
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16. And the holy sanctuary, which he had formerly
plundered, he would adorn with the finest offerings;
and the holy vessels he would give back, all of them,
many times over; and the expenses incurred for the
sacrifices he would provide from his own revenues.
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17. And in addition to all this, he would also become
a Jew and would visit every inhabited place to
proclaim the power of God.

o osara JS gl g 35 A ga A3 02 17
05588 5ol ()

18. But his pains not ceasing, (for the just judgment
of God was come upon him) despairing of life, he
wrote to the Jews, in the manner of a supplication, a
letter in these words:
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19. To his worthy Jewish citizens, Antiochus their
king and general sends hearty greetings and good
wishes for their health and prosperity.
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20. If you and your children are well and your affairs
are as you wish, I am glad. As my hope is in heaven.
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21. | remember with affection your esteem and good
will. On my way back from the region of Persia |
suffered an annoying illness, and | have deemed it
necessary to take thought for the general security of
all.
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22. 1 do not despair of my condition, for | have good
hope of recovering from my illness.
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23. But | observed that my father, on the occasions
when he made expeditions into the upper country,
appointed his successor.
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24. So that, if anything unexpected happened or any
unwelcome news came, the people throughout the
realm would not be troubled, for they would know to
whom the government was left.
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25. Moreover, | understand how the princes along
the borders and the neighbors to my kingdom keep
watching for opportunities and waiting to see what
will happen. So, | have appointed my son to be king,
whom | have often entrusted and commended to
most of you when | hastened off to the upper
provinces. And | have written to him what is written
here.
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26. | therefore urge and beseech you to remember the
public and private services rendered to you and to
maintain your present good will, each of you, toward
me and my son.
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27. For | am sure that he will follow my policy and
will treat you with moderation and kindness.
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28. So the murderer and blasphemer, having endured
the more intense suffering, such as he had inflicted
on others, came to the end of his life by a most
pitiable fate, among the mountains in a strange land.
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29. And Philip, one of his courtiers, took his body
home; then, fearing the son of Antiochus, he betook
himself to Ptolemy Philometor in Egypt.
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Second Maccabees 10
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1. But Maccabees, and they that were with him, by
the protection of the Lord, recovered the temple and
the city again.
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2. And they tore down the altars which had been
built in the public square by the foreigners, and also
destroyed the sacred precincts.
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3. And having purified the temple, they made
another altar: and taking fire out of the fiery stones,
they offered sacrifices after two years, and set forth
incense, and lamps, and the Showbread.
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4. And when they had done these things, they
besought the Lord, lying prostrate on the ground,
that they might no more fall into such evils; but if
they should at any time sin, that they might be
chastised by him more gently, and not be delivered
up to barbarians and blasphemous men.
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5. Now upon the same day that the temple had been
polluted by the strangers on the very same day it was
cleansed again; to wit, on the five and twentieth day
of the month of Casleu.
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6. And they kept eight days with joy, after the
manner of the feast of the tabernacles, remembering
that not long before they had kept the feast of the
tabernacles when they were in the mountains, and in
dens like wild beasts.
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7. Therefore, they now carried boughs and green
branches and palms, for Him that had given them
good success in cleansing His place.
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8. And they ordained by a common statute, and
decree, that all the nation of the Jews should keep
those days every year.
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9. And this was the end of Antiochus, that was called
the Hlustrious.
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10. But now we will repeat the acts of Eupator, the
son of that wicked Antiochus, abridging the account
of the evils that happened in the wars.
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11. For when he has come to the crown, he
appointed over the affairs of his realm one Lysias,
general of the army of Phoenicia and Syria.
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12. For Ptolemy, who was called Macron, took the
lead in showing justice to the Jews because of the
wrong that had been done to them, and attempted to
maintain peaceful relations with them.
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13. But being accused for this to Eupator by his
friends, and being oftentimes called traitor, because
he had left Cyprus, which Philometor had committed
to him, and coming over to Antiochus the Illustrious,
had revolted also from him, he put an end to his life
by poison.
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14. But Gorgias, who was governor of the holds,
taking with him the foreigners, often fought against
the Jews.
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15. Besides this, the Idumeans, who had control of
important strongholds, were harassing the Jews; they
received those who were banished from Jerusalem,
and endeavored to keep up the war.
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16. Then they that were with Machabeus, beseeching
the Lord by prayers to be their helper, made a strong
attack upon the strong holds of the Idumeans:
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17. And assaulting them with great force, won the
holds, killed them that came in the way, and slew
altogether no fewer than twenty thousand.
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18. When no less than nine thousand took refuge in
two very strong towers well equipped to withstand a
siege,
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19. Maccabeus left Simon and Joseph, and also
Zacchaeus and his men, a force sufficient to besiege
them; and he himself set off for places where he was
more urgently needed.
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20. But the men with Simon, who were money-
hungry, were bribed by some of those who were in
the towers, and on receiving seventy thousand
drachmas let some of them slip away.
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21. When word of what had happened came to
Maccabeus, he gathered the leaders of the people,
and accused these men of having sold their brethren
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for money by setting their enemies free to fight
against them.

22. Then he slew these men who had turned traitor,
and immediately captured the two towers.
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23. Having success at arms in everything, he
undertook and destroyed more than twenty thousand
in the two strongholds.
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24. But Timotheus, who before had been defeated by
the Jews, having called together a multitude of
foreign troops, and assembled horsemen out of Asia,
came as though he would take Judea by force of
arms.
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25. But Maccabees, and they that were with him,
when he drew near, prayed to the Lord, sprinkling
earth upon their heads, and girding their loins with
sackcloth,
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26. And lying prostrate at the foot of the altar,
besought Him to be merciful to them, and to be an
enemy to their enemies, and an adversary to their
adversaries, as the law says.
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27. And so after prayer taking their arms, they went
forth further from the city, and when they have come
very near the enemies, they rested.
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28. But as soon as the sun was risen, both sides
joined battle: the one part having, with their valor,
the Lord for a surety of victory, and success: but the
other side making their rage their leader in battle.
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29. But when they were in the heat of the
engagement, there appeared to the enemies from
heaven five men upon horses, comely, with golden
bridles, conducting the Jews:
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30. Two of them took Maccabees between them, and
covered him on every side with their arms, and kept
him safe; but cast darts and fireballs against the
enemy, so that they fell down, being both
confounded with blindness, and filled with trouble.
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31. And there were slain twenty thousand five
hundred, and six hundred horsemen.
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32. And Timotheus fled into Gazara, a strong hold
where Chaereas was governor.
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33. Then Maccabees, and they that were with him
cheerfully laid siege to the fortress four days.
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34. But they that were within, trusting to the strength
of the place, blasphemed exceedingly, and cast forth
abominable words.
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35. But when the fifth day appeared, twenty young
men of them that were with Maccabees, inflamed in
their minds, because of the blasphemy, approached
manfully to the wall, and pushing forward with
fierce courage, got up upon it:
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36. Moreover, others also getting up after them,
went to set fire to the towers and the gates, and to
burn the blasphemers alive.
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37. And having for two days together pillaged and
sacked the fortress, they killed Timotheus, who was
found hidden in a certain place: they slew also his
brother Chaereas, and Apollophanes.
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38. And when this was done, they blessed the Lord
with hymns and thanksgiving, who had done great
things in Israel, and given them the victory.
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Second Maccabees 11
11 ASE Canlsa

1. A short time after this, Lysias, the king’s
lieutenant, and cousin, and who had chief charge
over all the affairs, being greatly displeased with
what had happened,
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2. Gathered about eighty thousand men, and all the
horsemen, and came against the Jews, thinking to
take the city, and make it a habitation of the
Gentiles:
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3. And to make a gain of the temple, as of the other
temples of the Gentiles and to set the high
priesthood to sale every year:
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4. Never considering the power of God, but puffed
up in mind, and trusting in the multitude of his foot
soldiers, and the thousands of his horsemen, and his
eighty elephants.
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5. So he came into Judea, and approaching to Beth-
zur, which was in a narrow place, the space of five
furlongs from Jerusalem, he laid siege to that
fortress.
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6. But when Maccabees, and they that were with
him, understood that the strong holds were besieged,
they and all the people besought the Lord with
lamentations and tears, that He would send a good
angel to save Israel.
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7. Then Maccabees himself first taking his arms,
exhorted the rest to expose themselves together with
him, to the danger, and to help their brethren.
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8. And when they were going forth together with a
willing mind, there appeared at Jerusalem a
horseman going before them in white clothing, with
golden armor, shaking a spear.
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9. Then they all together blessed the merciful Lord,
and took great courage: being ready to break through
not only men, but also the fiercest beasts, and walls
of iron.
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10. So they went on courageously, having a helper
from heaven, and the Lord, who shewed mercy to
them.
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11. And rushing violently upon the enemy, like
lions, they slew of them eleven thousand footmen,
and one thousand six hundred horsemen:
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12. And put all the rest to flight; and many of them
being wounded, escaped naked: and Lysias himself
escaped by disgraceful flight.
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13. And as he was a man of understanding,
considering with himself the loss he had suffered,
and perceiving that the Hebrews could not be
overcome, because they relied upon the help of the
Almighty God, he sent to them:
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14. And promised that he would agree to all things
that are just, and that he would persuade the king to
be their friend.
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15. Then Maccabees consented to the request of
Lysias, providing for the common good in all things;
and whatsoever Maccabees wrote to Lysias,
concerning the Jews, the king allowed of.
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16. For there were letters written to the Jews from
Lysias, to this effect: Lysias, to the people of the
Jews, greeting.
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17. John, and Absalom, who were sent from you,
delivering your writings, requested that | would
accomplish those things which were signified by
them.
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18. Therefore, whatsoever things could be reported
to the king, I have presented to him: and he has
granted as much as the matter permitted.
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19. If, therefore, you will keep yourselves loyal in
affairs, hereafter also | will endeavor to be a means
of your welfare.
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20. But as concerning other particulars, I have given
orders by word both to these, and to them that are
sent by me, to commune with you.
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21. Farewell. In the year one hundred and forty-
eight, the four and twentieth day of the month of
Dioscorus.
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22. But the king’s letter contained these words: King
Antiochus to Lysias, his brother, greeting.
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23. Now that our father has gone on to the gods, we
desire that the subjects of the kingdom be
undisturbed in caring for their own affairs.
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24. We have heard that the Jews do not consent to
our father's change to Greek customs but prefer their
own way of living and ask that their own customs be
allowed them.
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25. Accordingly, since we choose that this nation
also be free from disturbance, our decision is that
their temple be restored to them and that they live
according to the customs of their ancestors.
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26. You will do well, therefore, to send word to
them and give them pledges of friendship, so that
they may know our policy and be of good cheer and
go on happily in the conduct of their own affairs.
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27. But the king’s letter to the nation was as follows:
King Antiochus to the senate of the Jews, and to the
rest of the Jews, greeting.
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28. If you are well, it is as we desire. We also are in
good health.
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29. Menelaus has informed us that you wish to
return home and look after your own affairs.
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30. Therefore, those who go home by the thirtieth
day of Xanthicus, will have our pledge of friendship
and full permission.
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31. For the Jews to enjoy their own food and laws,
just as formerly, and none of them shall be harmed
in any way for what he may have done in ignorance.

LASM‘J&JM‘J\MUWJ&’31
M Cilo Lagh agia Lia (e JS 9 i (e Ale | gilS
Adde )2

32. And | have also sent Menelaus to encourage you.
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33. Farewell. The one hundred and forty-eighth year,
the fifteenth day of the month of Xanthicus..
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34. The Romans also sent them a letter, to this
effect: Quintus Memmius, and Titus Manilius,
ambassadors of the Romans, to the people of the
Jews, greeting.
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35. Whatever Lysias, the king’s cousin, has granted
you, we also have granted.
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36. But as to the matters, which he decided are to be
referred to the king, as soon as you have considered
them, send someone promptly, so that we may make
proposals appropriate for you. For we are on our
way to Antioch.
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37. therefore make haste and send some men, so that
we may have your judgement.
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38. Farewell. In the year one hundred and forty-
eight, the fifteenth day of the month of Xanthicus.
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Second Maccabees 12
12 AE Canlsa

1. When these covenants were made, Lysias returned
to the king, and the Jews went about their farming.
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2. But they that were behind, viz. Timotheus, and
Apollonius, the son of Genneus, also Hieronymus,
and Demophon, and besides them Nicanor, the
governor of Cyprus, would not suffer them to live in
peace, and to be quiet.
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3. The men of Joppa also were guilty of this kind of
wickedness: they desired the Jews, who dwelt
among them, to go with their wives and children into
the boats, which they had prepared, as though they
had no enmity to them.
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4. Which when they had consented to, according to
the common decree of the city, suspecting nothing,
because of the peace: when they were gone forth
into the deep, they drowned no fewer than two
hundred of them.
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5. But as soon as Judas heard of this cruelty done to
his countrymen, he commanded the men that were
with him: and after having called upon God, the just
judge,
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6. He came against those murderers of his brethren,
and set the harbor on fire in the night, burned the
boats, and slew with the sword them that escaped
from the fire.
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7. And when he had done these things in this
manner, he departed as if he would return again, and
root out all the Joppites.
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8. But when he understood that the men of Jamnia
also designed to do in like manner to the Jews that
dwelt among them,
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9. He came upon the Jamnites also by night, and set
the harbor on fire, with the ships, so that the light of
the fire was seen at Jerusalem, two hundred and
forty furlongs off.

e L al) (5 a9 Dl Ly a1 e U359
&#&JJ‘C)AJ&‘GJ@&&J&J}&Y‘
SIS G ) g (e day

44




10. When they had gone more than nine furlongs (a
mile) from there, on their march against Timotheus,
not less than five thousand Arabs with five hundred
horsemen attacked them.
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11. After a hard fight, Judas and his men won the
victory, by the help of God. The defeated nomads
besought Judas to grant them pledges of friendship,
promising to give him cattle and to help his people
in all other ways.
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12. And Judas thinking that they might be profitable
indeed in many things, promised them peace, and
after having joined hands, they departed to their
tents.
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13. He also laid siege to a certain strong city,
encompassed with bridges and walls, and inhabited
by multitudes of different nations, the name of
which is Casphin.

BEWENPEWIVY L LPRE RS LIPS
LS Lgan) aaY) (pa Gl LSy ) gl

14. And those who were within, relying on the
strength of the walls and on their supply of
provisions, behaved most insolently toward Judas
and his men, railing at them and even blaspheming
and saying unholy things.
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15. But Maccabees calling upon the great Lord of
the world, who without any rams or engines of war
threw down the walls of Jericho, in the time of
Joshua, fiercely assaulted the walls.
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16. They took the city by the will of God, and
slaughtered untold numbers, so that the adjoining
lake of two furlongs wide (a quarter of a mile),
appeared to be running over with blood.
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17. From there, they departed seven hundred and
fifty furlongs, and came to Characa, to the Jews that
are called Tubianites.
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18. But as for Timotheus, they found him not in
those places, for before he had dispatched any thing
he went back, having left a very strong garrison in a
certain hold:

AV ) gal) el (B (sl pasiy | g il alé 18
mcMMQ‘wJL@Sdﬂ\ﬁOE
Jasia Lo gl gal) lany (B &

19. But Dositheus, and Sosipater, who were captains
with Maccabees, slew them that were left by
Timotheus in the hold, to the number of ten thousand
men.
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20. And Maccabees having set in order about him
six thousand men, and divided them by bands, went
forth against Timotheus, who had with him a
hundred and twenty thousand footmen, and two
thousand five hundred horsemen.
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21. Now when Timotheus had knowledge of the
coming of Judas, he sent the women and children,
and the other baggage, before him into a fortress,
called Carnion: for it was impregnable, and hard to
come at, by reason of the narrowness of the places.
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22. But when the first band of Judas came in sight,
the enemies were struck with fear, by the presence of
God, who sees all things, and they were put to flight
one from another, so that they were often thrown
down by their own companions, and wounded with
the strokes of their own swords.
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23. But Judas pursued them close, punishing the
profane, of whom he slew thirty thousand men.
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24. And Timotheus himself fell into the hands of the
band of Dositheus and Sosipater, and with many
prayers, he besought them to let him go with his life,
because he had the parents and brethren of many of
the Jews, who, by his death, might happen to be
deceived.
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25. And when he had given his faith that he would
restore them according to the agreement, they let
him go without hurt, for the saving of their brethren.
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26. Then Judas went away to Carnion, where he
slew twenty-five thousand persons.
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27. And after he had put to flight and destroyed
these, he removed his army to Ephron, a strong city,
wherein there dwelt a multitude of diverse nations:
and stout young men standing upon the walls, made
a vigorous resistance: and in this place there were
many engines of war, and a provision of darts.
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28. But when they had invocated the Almighty, who
with His power breaks the strength of the enemies,
they took the city: and slew twenty-five thousand of
them that were within.
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29. From there they departed to Scythopolis, which
lies six hundred furlongs from Jerusalem.
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30. But the Jews that were among the Scythopolitans
testifying that they were used kindly by them, and
that even in the times of their adversity they had
treated them with humanity:
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31. They gave them thanks, exhorting them to be
still friendly to their nation, and so they came to
Jerusalem, the feast of the weeks being at hand.
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32. And after Pentecost, they marched against
Gorgias, the governor of Idumea.
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33. And he came out with three thousand footmen
and four hundred horsemen.
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34. And when they had joined battle, it happened
that a few of the Jews were slain.
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35. But Dositheus, a horseman, one of Bacenor’s
band, a valiant man, took hold of Gorgias: and when
he would have taken him alive, a certain horseman
of the Thracians came upon him, and cut off his
shoulder: and so Gorgias escaped to Marisa.
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36. But when they that were with Esdrin had fought
long, and were weary, Judas called upon the Lord to
be their helper, and leader of the battle:
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37. Then beginning in his own language, and singing
hymns with a loud voice, he put Gorgias’s soldiers
to flight.
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38. So Judas having gathered together his army,
came into the city Adullam: and when the seventh
day came, they purified themselves according to the
custom, and kept the Sabbath in the same place.
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39. On the next day, as by that time it had become
necessary, Judas and his men went to take up the
bodies of the fallen and to bring them back to lie
with their kinsmen in the sepulchers of their fathers.
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40. And they found under the coats of the slain,
some of the donaries of the idols of Jamnia, which
the law forbids to the Jews: so that all plainly saw,
that for this cause they were slain.
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41. Then they all blessed the just judgment of the
Lord, who had discovered the things that were
hidden.
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42. And so betaking themselves to prayers, they
besought him, that the sin which had been
committed might be forgotten. But the most valiant
Judas exhorted the people to keep themselves from
sin, forasmuch as they saw before their eyes what
had happened, because of the sins of those that were
slain.
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43. And making a gathering, he sent twelve thousand
drachmas of silver to Jerusalem for sacrifice to be
offered for the sins of the dead, thinking well and
religiously concerning the resurrection.
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44. (For if he had not hoped that they that were slain
should rise again, it would have seemed superfluous
and vain to pray for the dead,)

| shaiea () Aal L sia 08 al o8 43 44
L o Sl i gal Ja) (e A il

45. And because he considered that they who had
fallen asleep with godliness, had great grace laid up
for them.
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46. It is therefore a holy and wholesome thought to
pray for the dead, that they may be loosed from sins.
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Second Maccabees 13
13 AW Canlsa

1. In the year one hundred and forty-nine, Judas
understood that Antiochus Eupator was coming with
a multitude against Judea.
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2. And with him Lysias, the regent, who had charge
over the affairs of the realm, having with him a
hundred and ten thousand footmen, five thousand
horsemen, twenty-two elephants, and three hundred
chariots armed with scythes.
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3. Menelaus also joined them and with utter
hypocrisy urged Antiochus on, not for the sake of his
country’s welfare, but because he thought that he
would be established in office.
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4. But the King of kings aroused the anger of
Antiochus against the scoundrel; and when Lysias
informed him that this man was to blame for all the
trouble, he ordered them to take him to Beroea and
to put him to death by the method which is the
custom in that place.
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5. Now there was in that place a tower fifty cubits
high, having a heap of ashes on every side: this had a
prospect steep down.
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6. From there, he commanded the sacrilegious
wretch to be thrown down into the ashes, all men
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thrusting him forward unto death. FAVEY
7. And by such a law, it happened that Menelaus the Juany al g (8L (i Dlda clly duial) 0dgag 7
transgressor of the law, was put to death: not having L gl fe

so much as burial in the earth.

8. And indeed very justly, for insomuch as he had
committed many sins against the altar of God, the
fire and ashes of which were holy: he was
condemned to die in ashes.

adl g pial 38 CAS H Al Jae I Sl3 (1S9 8
G O gdaa ola g 0 U oM galal) o 8y
kel b 4igie

9. But the king, with his mind full of rage, came on
to show himself worse to the Jews than his father
was.
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10. Which when Judas understood, he commanded
the people to call upon the Lord day and night, that
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as He had always done, so now also He would help
them:

11. Because they were afraid to be deprived of the
law, and of their country, and of the holy temple:
and that He would not suffer the people, that had of
late taken breath for a little while, to be again in
subjection to blasphemous nations.
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12. So when they had all done this together, and had
craved mercy of the Lord with weeping and fasting,
lying prostrate on the ground for three days
continually, Judas exhorted them to make
themselves ready.
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13. But he, with the elders, determined before the
king should bring his army into Judea, and make
himself master of the city, to go out, and to commit
the event of the thing to the judgment of the Lord.
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14. So committing all to God, the Creator of the
world, and having exhorted his people to fight
manfully, and to stand up even to death for the laws,
the temple, the city, their country, and citizens: he
camped his army about Modin.
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15. And having given his company for a watchword,
“The victory of God,” with most valiant chosen
young men, he set upon the king’s quarter by night,
and slew four thousand men in the camp, and the
greatest of the elephants, and their riders.

SR A8 AL el ) AalS agd Jaag 15
dlal) ada o S aaa g Gladl) AT (e Lagd
ALl J o llalg oy Y day ) JiB g Adaal) B

A2 B ) 558 Cpdl) a gBl) aa

16. And having filled the camp of the enemies with
fear and tumult, they went off in triumph.
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17. Now this was done at the break of day, by the
protection and help of the Lord.
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18. But the king having taken a taste of the hardiness
of the Jews, attempted to take the strong places by

policy:
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19. And he marched with his army to Beth-zur,
which was a strong hold of the Jews: but he was
repulsed, failing and losing his men.
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20. Now Judas sent necessaries to them that were
within
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21. But Rhodocus, one of the Jews’ army, disclosed
the secrets to the enemies, so he was sought out, and
taken up, and put in prison.
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22. Again, the king treated with them that were in
Beth-zur: gave his right hand: took theirs: and went
away.
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23. After he fought with Judas: and was overcome,
he got a word that Philip, who had been left in
charge of the affairs, had rebelled at Antioch. He
was then in a consternation of mind, and entreated
the Jews, yielding to them, and swore to observe all
their rights. He also settled with them and offered
sacrifice, honored the sanctuary and showed
generosity to the holy place.
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24. He embraced Maccabees, and made him
governor and prince from Ptolemais unto the
Gerrenians.
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25. But when he was come to Ptolemais, the men of
that city were much displeased with the conditions
of the peace, being angry for fear they should break
the covenant.
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26. Then Lysias went up to the judgment seat, and
set forth the reason, and appeased the people, and
returned to Antioch. And thus matters went with
regard to the king’s coming and his return.
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Second Maccabees 14
14 Al (lsa

1. Three years later, word came to Judas and his men
that Demetrius, the son of Seleucus, had sailed into
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the harbor of Tripolis with a strong army and a fleet: Jshaad g CifS (Gl
2. And had made himself master of the countries S gabal) J La 2ey DU o A il g2
against Antiochus, and his general, Lysias. ALS 9 Gl 9

3. Now Alcimus, who had been high priest, but had
willfully defiled himself in the time of mingling with
the heathens, seeing that there was no safety for him,
nor access to the holy altar:
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4. Came to king Demetrius in the year one hundred
and fifty, presenting unto him a crown of gold, and a
palm, and besides these, some boughs that seemed to
belong to the temple. And that day indeed he held
his peace.
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5. But having gotten a convenient time to further his
madness, being called to counsel by Demetrius, and
asked what the Jews relied upon, and what were
their counsels:
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6. He answered and said: They among the Jews that
are called Assideans, of whom Judas Maccabees is
captain, nourish wars, and raise seditions, and will
not let the kingdom attain peace.
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7. Therefore | have laid aside my ancestral glory - |
mean the high priesthood - and have now come here:
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8. Principally indeed out of fidelity to the king’s
interests, but in the next place also to provide for the
good of my countrymen: for all our nation suffers
much from the evil proceedings of these men.
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9. Wherefore, O king, seeing you know all these
things, take care, | beseech you, both of the country,
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and of our nation, according to your kindness, which ol ) Glaal g
is known to all men.

10. For as long as Judas lives, it is not possible that 095 O Jaal) (pad Ll 13 54 ala La 4dlé 10
the state should find peace. Aaly A Jisay)

11. When he had said this, the rest of the king’s
friends, who were hostile to Judas, quickly inflamed
Demetrius still more.
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12. And he immediately chose Nicanor, who had
been in command of the elephants, appointed him
governor of Judea, and sent him off:
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13. Giving him in charge, to take Judas himself: and
disperse all them that were with him, and to make
Alcimus the high priest of the great temple.
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14. Then the Gentiles who had fled out of Judea,
from Judas, came to Nicanor by flocks, thinking the
miseries and calamities of the Jews to be the welfare
of their affairs.
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15. Now when the Jews heard of Nicanor’s coming,
and that the nations were assembled against them,
they cast earth upon their heads, and made
supplication to Him who chose His people to keep
them forever, and who protected His portion by
evident signs.
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16. At the command of the leader, they set out from
there immediately and engaged them in battle at a
village called Dessau.
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17. Now Simon, the brother of Judas, had joined
battle with Nicanor: but was frightened with the
sudden coming of the adversaries.
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18. Nevertheless, Nicanor hearing of the valor of
Judas’s companions, and the greatness of courage,
with which they fought for their country, was afraid
to try the matter by the sword.
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19. Therefore, he sent Posidonius, and Theodotius
and Matthias before to present and receive the right
hands.
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20. And when there had been a consultation
thereupon, and the leader had acquainted the
multitude with it, they were all of one mind to
consent to covenants.
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21. So they appointed a day upon which they might
come together by themselves: and seats were
brought out, and set for each one.
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22. But Judas ordered armed men to be ready in
convenient places, lest some mischief might be
suddenly practiced by the enemies: so they made an
agreeable conference.

& Cmalia cpalodia Yla ) 1340 a1 5 22
e £130Y) agardy ) ABLia 48| gall pulal gall
(W) ) ga8e g \ybjmeﬁ

53




23. And Nicanor abode in Jerusalem, and did no
wrong, but sent away the flocks of the multitudes
that had been gathered together.
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24. And Judas was always dear to him from the
heart, and he was well affected to the man.
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25. And he desired him to marry a wife, and to have
children. So he married, settled down, and shared the
common life.
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26. But Alcimus seeing the love they had one to
another, and the covenants, came to Demetrius, and
told him that Nicanor had assented to the foreign
interest, for that he meant to make Judas, who was a
traitor to the kingdom, his successor.
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27. Then the king, being in a rage, and provoked
with this man’s wicked accusation, wrote to
Nicanor, signifying that he was greatly displeased
with the covenant of friendship: and that he
commanded him nevertheless to send Maccabees
prisoner in all haste to Antioch.
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28. When this was known, Nicanor was in a
consternation, and took it grievously that he should
make void the articles that were agreed upon, having
received no injury from the man.
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29. But because he could not oppose the king, he
watched an opportunity to comply with the orders

02 A lla) o glia 1 Shasau a3 a1 3 0819 29
S8l ) (aad ua

30. But when Maccabees perceived that Nicanor was
more stern to him, and that when they met together
as usual he behaved himself in a rough manner; and
was sensible that this rough behavior came not of
good, he gathered together a few of his men, and hid
himself from Nicanor.

By algdgle et B ) gl o Sall 510930
Gl adl) KTY ) uk.u 3\&331.43\ ALl olally
O i g Aglaual (e aie aand yd o
D

31. But he finding himself notably prevented by the
man, came to the great and holy temple: and
commanded the priests that were offering the
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accustomed sacrifices, to deliver him the man. Jal 4 | gal
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stretched out his hand to the temple,

33. And swore, saying: If you do not hand Judas
over to me as a prisoner, | will level this precinct of
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God to the ground and tear down the altar, and I will
build here a splendid temple to Dionysus.

34. And when he had spoken thus, he departed. But
the priests stretching forth their hands to heaven,
called upon Him that was ever the defender of their
nation, saying in this manner:
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35. You, O Lord of all things, who wants nothing,
was pleased that the temple of Your habitation
should be among us.
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36. So now O Lord, the Holy of all holies, keep this
house forever undefiled, which was lately cleansed.
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37. Now Razias, one of the elders of Jerusalem, was
accused to Nicanor, a man that was a lover of the
city, and of good report, who for his kindness was
called the father of the Jews.
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38. This man, for a long time, had held fast his
purpose of keeping himself pure in the Jews’
religion, and was ready to expose his body and life,
that he might persevere therein.
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39. So Nicanor being willing to declare the hatred
that he had for the Jews, sent five hundred soldiers
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to take him. Ale | gaidyl
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do them an injury. A

41. Now as the multitude sought to rush into his
house, and to break open the door, and to set fire to
it, when he was ready to be taken, he struck himself
with his sword:
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42. Preferring to die nobly rather than to fall into the
hands of sinners and suffer outrages unworthy of his
noble birth.
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43. But in the heat of the struggle, he did not hit
exactly, and the crowd was now rushing in through
the doors. He bravely ran up on the wall, and
manfully threw himself down into the crowd:
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44. But as they quickly drew back, a space opened
and he fell in the middle of the empty space.
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45. And as he had yet breath in him, being inflamed ald dpanl) 4sh culatid) BB g gay 4y S N 9 45

in mind, he arose: and while his blood ran down G 9 Aadl dal a9 £ uillS iy dadg
with a great stream, and he was grievously wounded, Jgae agial)
he ran through the crowd:
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now almost without blood, grasping his bowels, with | te ga jh g 43 Lgdan 5 oslaal 7 A &l 4ad
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upon the Lord of life and spirit, to restore these to Aol cuzald

him again: and so he departed this life.
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Second Maccabees 15
15 ASE Canlsa

1. When Nicanor heard that Judas and his men were
in the region of Samaria, he made plans to attack
them with complete safety on the Sabbath day.
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2. And when the Jews that were constrained to
follow him, said: Do not act so fiercely and
barbarously, but give honor to the day that is
sanctified: and reverence him that beholds all things:

AU Y )kl o gaild cpdll 3 geal) 4l U882
.\ée‘ggza\‘)sajdgilyiﬂbﬁ‘guﬂ\b:\ﬁe‘gﬁ!
_;ﬁ&&s#ﬁ‘m&\;uﬁ‘

3. That unhappy man asked if there were a mighty
One in heaven, that had commanded the Sabbath day
to be kept.
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4. And when they answered: There is the living Lord
Himself in heaven, the mighty One that commanded
the seventh day to be observed.
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5. Then he said: And | am mighty upon the earth,
and I command to take arms, and to do the king’s
business. Nevertheless, he did not succeed in
carrying out his abominable design.
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6. So Nicanor being puffed up with exceeding great
pride, thought to set up a public monument of his
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victory over Judas. Mg Glaa) e
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confidence that he would get help from the Lord. yail) ALl g

8. And he exhorted his people not to fear the coming
of the nations, but to remember the help they had
before received from heaven, and now to hope for
victory from the Almighty.
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9. And speaking to them out of the law, and the
prophets, and reminding them of the battles they had
fought before, he made them more cheerful:
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10. Then after he had encouraged them, he showed
them the falsehood of the Gentiles, and their breach
of oaths.
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11. So he armed every one of them, not with defense
of shield and spear, but with very good speeches,
and exhortations, and told them a dream worthy to
be believed, whereby he rejoiced them all:
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12. Now the vision was in this manner. Onias, who
had been high priest, a good and virtuous man,
modest in his looks, gentle in his manners, and
graceful in speech, and who from a child was
exercised in virtues holding up his hands, prayed for
all the people of the Jews.
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13. After this there appeared also another man,
admirable for age, and glory, and environed with
great beauty and majesty:
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14. Then Onias answering, said: This is a lover of
his brethren, and of the people of Israel: this is he
that prays much for the people, and for all the holy
city, Jeremiah, the prophet of God.
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15. Whereupon Jeremiah stretched forth his right
hand, and gave to Judas a sword of gold, saying:
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16. Take this holy sword, a gift from God, with
which you will strike down your adversaries.
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17. Thus being exhorted with the words of Judas,
which were very good, and proper to stir up the
courage, and strengthen the hearts of the young men,
they resolved to fight, and to set upon them
manfully: that valor might decide the matter,
because the holy city, and the temple were in danger.
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18. For their concern was less for their wives, and
children, and for their brethren, and relatives: but
their greatest and principal fear was for the holiness
of the temple.
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19. And they also that were in the city, had no little
concern for them that were to be engaged in battle.
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20. When all were now looking forward to the
coming decision, and the enemy was already close at
hand with their army drawn up for battle, the
elephants strategically stationed and the cavalry
deployed on the flanks.
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21. Maccabees, perceiving the hosts that were before
him and the varied supply of arms and the savagery
of the elephants, stretched out his hands toward
heaven and called upon the Lord who works
wonders; for he knew that it is not by arms, but as
the Lord decides, that He gains the victory for those
who deserve it.
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22. And in his prayer he said after this manner: You,
O Lord, who sent Your angel in the time of
Hezekiah, king of Judah, and killed a hundred and
eighty-five thousand of the army of Sennacherib:
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23. Send now also, O Lord of heaven, Your good
angel before us, for the fear and dread of the
greatness of Your arm.
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24. That they may be afraid, who come with
blasphemy against Your holy people. And thus he
concluded his prayer.
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25. Nicanor and his men advanced with trumpets
and battle songs.
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26. and Judas and his men met the enemy in battle
with invocation to God and prayers.
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27. So fighting with their hands, but praying to the
Lord with their hearts, they slew no less than thirty-
five thousand men, and were greatly gladdened by
the presence of God.
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28. And when the battle was over, and they were
returning with joy, they found Nicanor lying dead, in
full armor.
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29. Then making a shout, and a great noise, they
blessed the Almighty Lord in their own language.
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30. And Judas, who was altogether ready, in body
and mind, to die for his countrymen, commanded
that Nicanor’s head, and his hand, with the shoulder,
should be cut off, and carried to Jerusalem.
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31. And when he arrived there, having called
together his countrymen, and the priests before the
altar, he sent also for them that were in the castle,
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32. He showed them the vile Nicanor’s head and that
profane man’s arm, which had been boastfully
stretched out against the holy house of the Almighty.
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33. And he cut out the tongue of the ungodly
Nicanor and said that he would give it piecemeal to
the birds and hang up these rewards of his folly
opposite the sanctuary.
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34. Then all blessed the Lord of heaven, saying:
Blessed be He that has kept His own place undefiled.
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35. And he hung up Nicanor’s head on the top of the
castle, that it might be an evident and manifest sign
of the help of God.
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36. And they all ordained by a common decree, by
no means to let this day pass without solemnity:
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37. But to celebrate the thirteenth day of the twelfth
month - which is called Adar in the Syrian language
- the day before Mordecai's day.
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38. So these things being done with relation to
Nicanor, and from that time the city being possessed
by the Hebrews, | also will here make an end of my
narration.
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39. Which if I have done well, and as it becomes the
history, it is what | desired: but if not so perfectly, it
must be pardoned me.
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40. For as it is hurtful to drink always wine, or
always water, but pleasant to use sometimes the one,
and sometimes the other: so if the speech be always
nicely framed, it will not be grateful to the readers.
And here it shall be ended.
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